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PaccmarpuBaercss BOmpoC O MyTAX SI3BIKOBOW aJanTalUdu JETeH i 00ecledYeHUs HEOOXOIMMOro
MUHHMYMa $3bIKOBOTO 00pa30BaHUs C IEIBbI0 CO3JaHUS PAaBHBIX CTapTOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX
BO3MOKHOCTEH B nanpHedmem. OduimanbHas peructpanus B Poccuu naeT npaBo AETSM MUTPAHTOB
HA TIOJIy4YeHUE 00pa30BaHMs B POCCHIICKOH IiKoie. OIHAKO 3aYKCICHUE TAKOro PeOCHKA B IIKOIY —
9TO JWImb TepBblii mar. CoBpeMeHHas POCCHICKas IIKOJIA CTOJIKHYJIACh C BOIPOCOM O TMYTIX
HMHTETPAIlU JeTeli MUTPAaHTOB B poccHiiCKoe 00pa3oBaTeNbHOE MPOCTPaHCTBO. OTHUM W3 TIABHBIX
MIPETSATCTBUN HA ITyTH WHTETPAINH SBIISIETCS TO, YTO MUTPAHTHI CJ1a00 BIAJCIOT PYCCKUM SI3BIKOM HIIH
HE BJIQJCIOT UM BOBCe. MeEXIy TeM WMEHHO PYCCKHU S3BIK SBIISETCS OCHOBHBIM HHCTPYMECHTOM
BXOJKJEHUS 1€TEH MUTPAHTOB B POCCUNCKUNA COLIMYM.

KnaroueBnble cioBa: mporeccsl riodanmm3anuu, oOpa3oBaHWe, ajalTalys, WHTETpalus, BIaJCHHE
SI3BIKOM, JIETH MUTPAHTOB, KyJbTYpa PETHOHA, pEIlIeHHE MTPOOIeMBbl, 00ydeHNE PYCCKOMY SI3BIKY.
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[IpoGnema aKTHBHOW MHTPAIlMU CTABUT LENBIH P MOJTUTUYECKUX, EMOTpapuIecKuX, COUATbHBIX U
JIPYTUX BOTIPOCOB Tiepex oOImecTBeHHOCThI0. OTcioga IMMpoKoe OoOCYKICHHWE 3TOTO IIporecca B
CpeIICTBaX MAacCOBOM MH(POPMAIINY, a TAKXKE HA HAYYHBIX COOPAHUAX Pa3IMYHOro ypoBHs. Kak mpasuio,
JIUCKYTUPYIOTCS BOIIPOCHI O BO3MOXKHOCTSIX YIPABJICHUS MPOIIECCOM MUTPAIIVH, O MPABOBBIX ACHEKTax
JKU3HU MIpUe3xux B Poccuu.

Konuenuus I'ocynapcTBeHHOM MUTpaniuoHHON nonuTUKU Poccuiickoit depepanuu Ha EPUO 10
2025 r. (yrBepxkmena Ilpesumentom P 13.06.2012 r1.) OmHMM W3 OCHOBHBIX HaIlPABJICHHUHA
roCy/lapCTBEHHOM MuUrpanuoHHol mnonutuku Poccuiickoid @enepanuu  onpeaenuyia  CoJaelCTBUE
ajanTalii W WHTETPAlMd MHTPAHTOB, (OPMUPOBAHHE KOHCTPYKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBUS MEXKIY
MUTPAHTaAMH U IPUHUMAIOIIAM COOOIIESCTBOM.

CopelicTBHE MUTPAaHTaM B IIPOLIECCE UX COLMAIBHON U KyJIbTYPHOM afanTalui U UHTETpalH, B
PasBUTUM PEYEBOr0 B3aUMOJCHUCTBUSI W COBEPLICHCTBOBAHHE CHCTEMBI Mep, OOECIeUMBAIOLINX
YB@)XKHUTEIHHOE OTHOIICHHE MHIPAHTOB K KyJNbType H TpPaguIMsIM PUHUMAIOIIETO COOOIIECTBa,
nponucano B Ctparermn I'ocynapcTBeHHOH HalMoHanbHON mnonutukn Poccuiickont degepanumn Ha
nepuon 10 2025 r. [8]
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DTO0 HampaBlIeHHE TPEATONaraeT Co3JaHhe YCIOBUH IS aJanTalliil ¥ WHTErPaIlil MUTPAHTOB,
BKIIOUass UX OOYYEHHE PYCCKOMY S3bIKY, a TaKXKe CcO37aHue WHQGPACTPYKTYpHI, OOECICUHBArOIICH
COJICHCTBUE UX aJalTaliy U UHTerpanud. Takum o0pa3oM, afanTtanus U WHTETPAIUs MUTPAHTOB — OJTHU
M3 BOXHEUIINX T'yMaHHCTHYECKHUX MPHOPHUTETOB 00pa30BaTEIbHON NEATENHOCTH B OJIMXKaiIIne TOJIbI,
peanmzanus KOTOPOro TpeOyeT aKTHMBHOTO y4yacTHs BCEH CHCTeMbl 0oOpa3oBaHus jeTel. B kadectBe
CTpaTeruid MOMOIIM 3/1eChb MOTYT BBICTYNAThb 3aHSATHUS MO PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAaHHOMY WU
HEPOJTHOMY.

HemanoBaxxHoe 3Ha4eHHE B TEOPETUKO-METOJOJIOTHIECKOM aclEeKTe UMEET YTOUHEHNE OCHOBHBIX
noHsATHH W TepMUHOB. CornacHo MexIyHapoJaHOW CTaHIApTHON KiacCUpHKAUK 00pa30BaHUs
IOHECKO, «o0pa3oBaHue — OTHOCHTENBHBIH pe3yibTaT Impoliecca OOyueHHs, BBIpAKAIOUIHICA B
¢dhopmupyemoli y oOyyaromuxcsi cucTeMe 3HaHUi, YMEHUH W HaBBIKOB, a TaKXe MPOLECC BOCIIUTAHUS,
CaMOBOCIUTAHHS, PA3BUTHUS 1 CAMOPA3BHUTHS, T. €. POIecC POPMHUPOBaHHs OOIHKA YesoBeKkay [3].

MurpanTsl, npuexatonme B Poccrio, Kak mpaBuilo, pyCCKUM SI3BIKOM BIIAJCIOT KpaiiHe ci1abo
WIN HE BIAACIOT UM BOBce. Bo3MoxHO 1M 00yuaTh peOeHKa MHUIPaHTOB B OJHOM Kjacce C
pycckos3praHbIME JeThbMu? Kak obecrieunTs UM paBHBIE 00pa3oBaTeIbHBIE BO3MOKHOCTH?

CoBMecTHOE 00yUYEHHE PYCCKOS3BIYHBIX JETEH U I€Te MUTPAHTOB — 3TO PEANBbHOCTh, C KOTOPOH
CTalKMBAIOTCA menaroru cerogHs. OJHAKO TNPENCTaBIACTCS, 4YTO peanu3anus uaed pa3paboTKu
YHUBEPCATBHOW METOAMKH, KOTOpas IMO3BOJUT 00y4YaTh 3TUX AETEH COBMECTHO C PYCCKOS3BIYHBIMH
JIETBMH M CMOXKET OOECIIeYnTh OCBOCHHE PYCCKOTO si3bIKa B o0beMe ['ocymapCTBEHHOrO CTaHIapTa
OJTHOBPEMEHHO PYCCKOS3BIYHBIMH JIETBMH U JIETBMH MHUTPAHTOB, KpaiiHe 3aTpyaHuTeNbHA. COBMECTHOE
o0y4yeHHE Ha OCHOBE TPHHIUIOB IMOJUKYIBTYPHOCTH — HauOoliee MEPCHEKTUBHBIA IYyTh PELICHUS
npo0seMbl 00yUYeHHUsT PyCCKOMY SI3BIKY B TIOJMATHHYECKOH cpeie.

PaccmarpuBaemast kKoHIenusi 0o0y4eHHs MOKET OBITh Ha3BaHAa KOHIeENIUeill HHTerpaTHBHOIO
00y4eHHsI pyCCKOMY A3BIKY KaK HEPOIHOMY.

WuTerpatuBHOE 00yUYeHHE PYCCKOMY SI3BIKY — 3TO OOy4eHHe, Ipe/mnoaratomniee: 1) COBMECTHOE
o0y4yeHre PYCCKOS3BIYHBIX AeTel U JAeTeH-MUTPaHTOB; 2) UCIIOIL30BaHNUE PA3IMYHBIX (JOpM 00ydeHHUs —
YPOKOB PYCCKOTO S3bIKa B MOJMKYJIBTYPHOM Kiacce. KOHIEIMS MHTETpaTHBHOIO OOYUCHHUSI PyCCKOMY
SI3BIKY MPEATIoaraeT BKIIIOUCHNE peOeHKa-MUTPAHTa B CHCTEMY IIKOJIBHOTO OOYUYEHHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE
Y OZJHOBPEMEHHYIO PadOoTy MO COBEPILICHCTBOBAHUIO PEUEBON KOMIIETCHIIUH.

CTpyKTypa M cojep)kaHHe OCHOBHBIX HampaBieHHH OOyueHHs BapbHUpPYyeTCs B 3aBHCUMOCTH OT
Imana 00yyenus i Cmenenu 61a0enus PyccKuM A3blKOM.

1. OBaageHne Pycckoil rpaMoToil. ITO HEOOXOAUMBIA HAdalbHBIN ATalm O0yUYEHUsI PYCCKOMY
S3BIKYy B CHTYyallHAX, KorJga peOeHOK HE BIAJEeT PYCCKUM s3BIKOM. llemecooOpa3Ho MPOBOAWTH
COOTBETCTBYIOIIYIO pad0OTy B MOATOTOBHUTENBHBIX K IIKOJe Tpynmax. OCHOBOW Ui MOJAOOHBIX 3aHITHA
MOJKET CTaTh y4eOHO-METOUICCKUI KOMITICKC «Pycckuit OykBaph JUisi MUTPaHTOBY 1o pea. mpod. W.IL.
JIprcakoBoif [5]. DTOT KOMIIIEKC MpearoiaraeT He TOJNbKO M3ydeHne OykB andasurta n GpopmupoBaHme
HAaBBIKOB UTCHUS, HO W OBJIaJicHe (DOHETHIECKOM W MHTOHAIIMOHHON CHCTEMOM PYCCKOU PEYH.

2. MDYHKNMOHAILHO-KOMMYHHMKATHBHASL POJb PYCCKOro si3biKa. DyHKIMOHAIBHO-
KOMMYHUKATHBHBIA TIOJXO/ K SI3BIKOBBIM SIBJICHHSIM — OCHOBHOH B CHTYyallMAX, KOTZa JIETH MUTPAHTOB
YK€ BIAJCIOT PYCCKUM S3BIKOM Ha 3JEMEHTapHOM YPOBHE. DTOT MOAXOJ MpeArnojaraet, 4uro oOyueHue
MPOMCXOANUT B €CTECTBEHHBIX Ui OOILEHHS YCIOBUSIX WIIM NPUOIIKEHHBIX K HUM, YTO CO3JAIOTCS WU
MOJIETHPYIOTCSI CUTYallMd PEaTbHOr0 OOmmIeHus. B mKomIbHON mpakTuke oOydeHHUsS PYyCCKOMY S3BIKY
KOMMYHHUKATHBHBIA MMOAX0J] HE MPUMEHSJICS, TOCKOJIBKY TPAIUIIMOHHO YPOKH PYCCKOTO SI3bIKA B IIKOJIE
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paccMaTpuBarOTCS KaK YPOKH POJHOTO s3bIka. 1l03TOMy 3Ha4WTENhHOE MECTO 3aHMMAIOT 3aJ[aHMA,
Pa3BHBAMOINME YMEHHE BECTH JIUAIOT Ha OBITOBBIC, YYeOHBIC, COIMAJBHBIC, COIMOKYJIETYPHBIC TEMBI,
UCIIONIB3Ysl PEIUIMKU MEepecnpoca, COrNiacus, OTPULIAHUA, YTBEPKIACHUS W JApyrue. B KoMMmyHuKaruu
HEOOXOAMMO Tak)Ke HAyduTh JETe MHTPAHTOB IPABHIBHO NPOU3HOCHTH CJIOBA B COOTBETCTBUH C
op(ho3MUIECKUMI HOpMaMHU.

3. ®@opmupoBaHHE COUHMOKYJLTYPHOIi KoMmmneTeHUuH. COIMOKYIbTYpHAs KOMIICTCHIUS —
HeoOXouMoe yciioBre d(PQGEKTUBHON KOMMYHHKAIIMK B JIFOOOM collMyMe. YMEHHE OPUCHTUPOBATHCS B
OCHOBHBIX CHUTyaIlUsX OOIIEHUS €XKEIHEBHO HEOOXOAMMO JeTsM, NpokuBawmuM B Poccum u
MOCEHIAIOIIMM HJIM [UIAHUPYIOIIUM IIOCEIIaTh POCCHHCKYIO MIKoiy. Ilpu 3TOM W3 MHOroo0Opasus
CUTyaIlUil B LEIIX 00yUYCHUS JTOJDKHBI OBITh BHIOPAHBI T€, ¢ KOTOPHIMU MOT'YT Yallle CTAJIKMBAThCS JCTH
JIOIIKOJIBHOTO M MIIAJIIIETO MIKOJIBLHOTO Bo3pacta. M3 ¢opmys, ymoTpeOnsromuxcs B KOHKPETHBIX
CUTYaIUsX, JIOJDKHBI OBITH OTOOPAaHBI YMECTHEIE B JIETCKOW PedH.

OnvH 13 Ba)KHEHIINX JIEMEHTOB BCSIKOM KOMMYHHKAaTHUBHOM KyJNBTYpPBhl — 3TO PE€YEBOM ITHKET.
He3HnaHne STHKETHBIX HOpPM 3aTpyIHSET MEXKKYJIbTYPHYI0 KOMMYHHKAIMIO, a 9acTO JaXe JIENaeT ee
HEBO3MOXKHOU. DTHKeTHbIE (OpMYIbI, HAUMHAS C OOpalleHUs] W TPUBETCTBUS, CTAHOBITCS OTHPABHON
TOYKOW MPaKTUYECKH KAKIOTO KOMMYHHKATHBHOTO akTa. B cBsi3u ¢ 3THM 00y4eHHe BBHICTpaHBaeTCs Ha
OCHOBE PEYEBOT0 MaTepHaja, HCIOJb3YIOLIEro CleAyIoIue 3THKeTHble cuTyanuu: «llpuBercTBue»,
«[Ipomanue», «3HakomcTBO», «lIpockba, mpemnoxkenne W OnarofgapHOCTh», «lIpurnamenuey,
«Cornacue M OTKa3 B OTBET Ha mpockOy», «Corilacue W Hecorjiacue ¢ MHEHHEM CcoOecelIHUKay,
«W3Bunenne», «Onobpenne n HeogoopeHue», «PazroBop no renedoHy».

3HaHUA O KyJbType KOHKPETHOTO PETMOHA, MPHOOIIEHHE K MCTOPHKO-KYJIbTYPHBIM IIEHHOCTSIM
YCWIIT y yYalUXCS MHTEPEC K U3y4aeMOMYy s3bIKy. IIpuembl BBEeIEHHs KpaeBEIYECKOTO MaTepuaina
pa3HOOOpa3Hbl: 3TO OpraHU3alus CIEHUAIBHBIX YUEOHBIX 53KCKYypCHil, co3maHHe y4eOHO-pedeBBbIX
CHTyaHHﬁ, HCIIOJIB30BAHUC I/IJ'IJ'IIOCTpaHI/II\/'I, MHHUMAJIBHBIX  AHAJIOrOB, BKIFOYAIOMINUX B ce0s
KpaeBeIYECKUI MaTepHUall.

BHumanne K pa3BUTUIO pedYEeBBIX yMeHHMH, (opmupoBanue opdorpadudeckol u
MYHKTYaI[HOHHON T'paMOTHOCTH, Pa3BUTHE MHTEIICKTYalbHBIX CIIOCOOHOCTEH HE CHHUMaeT BOmpoca 00
OLIEHKE YPOBHSI C(POPMUPOBAHHOCTU I'PAMOTHOCTU AETEH MUTPAHTOB, KOTOPBIE IOJDKHBI caaTh EnnHBIN
rOCYyJapCTBEHHBIH 3K3aMEH HapaBHE CO BCEMH BBIIYCKHHUKaMH. OTO OJHO M3 CaMbIX CJIOXHBIX
HarnpaBJIeHU PadOThI, KOTOpPOe TPeOyeT OTALNBLHOTO ITyOOKOT0 M BCECTOPOHHETO H3YUCHHS.

Pemenwnro 370i1 pobIeMBI MOXKET CITOCOOCTBOBATH MIMPOKOE HUCIONBb30BaHue anroputMoB OPPS
[6], xoTOpass SBISETCS CTaHAAPTH30BAHHOW WHIMBUAYAJbHOM METOJMKOW IS OIICHKH JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX HaBBIKOB y JieTel B Bo3pacTe oT 3 a0 9 meT. MeToauka COCTOUT U3 cemu cydmecmos,
pasperIeHus KaXKI0ro U3 HUX MO3BOJISIIOT OLIEHUTh OJHY U3 CTOPOH peueBoi (GyHKIUHN peOeHKa.

Taccusnwiti cnosapy. CyOTecT HalpaBleH Ha OLEHKY MACCHBHOTO clloBapsl peOCHKa, 3HAHUS U
[IOHUMaHHUs 3HaueHuH cyoB. OH coctouT U3 31 3amaHusi, KOTOPbIE BKIIOYAIOT B ce€0sl CJI0Ba Pa3iIMYHbIX
CHUHTAaKCHYECKUX  KaTeropuii  (CylIeCTBUTENbHBIC, TJarojbl, MpuiaraTeibHble, MNPEIJIOTH) U
CEMaHTHUYECKUX KJIACCOB (IIpeaMeThl 0o0Mxoja, Nmpodeccuu, KMBOTHBIC, LIBETa, (QUTYpHI, YacTH Tena,
3MaHus, AeHCTBHA). B KaXXKIOM 3aJaHHU MCTIBITYEMOMY MPEIBSBISIOT 3 KAPTHHKH U MPOCAT yKa3aTh Ha
oIHy u3 HuX. Hampumep, MHCTPYKTOp MOKa3blBaeT peOEHKY KapTUHKM — KyKJa IOJ CTYJOM, KyKJa
PAIOM CO CTYJIOM, KyKJIa Ha cToJIe — U TOBOPUT: «llokaxku, rae Kykiia Ha CTyJie.
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Axmusnviil cnosaps. CyOTecT TMO3BOISIET OLEHUTh YPOBEHb AKTHBHOTO CJOBapsi pebeHKa —
MpaBUIBLHOE HA3bIBAHHME IMPEAMETOB, ACHCTBUM, MPU3HAKOB, MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOLIEHUH U mp. OH
cocTouT u3 22 3amanuil. B xaxaoMm 3aJaHUM UCHBITYEMOMY MPEABSIBISIIOT KAPTUHKY U MPOCIT HA3BATh
M300pakKCHHBIH MTPEIMET MM BBIIIOJHAECMOE JICHCTBHUE.

Jluneeucmuuecxkue onepamopwvi. CyOTeCT HaIlpaBlIeH Ha OIEHKY pabodYell MaMsTH W BIIAJCHHS
CJIIOKHBIMH CEMaHTHUYECKUMH CTPYKTypaMH C JIOTHYSCKHMH, BPEMEHHBIMH H IPOCTPAHCTBEHHBIMHU
OTHOIICHUAMHU (M/WJIH; TIOCJIE€ TOTO, Kak; Iepel TeM, KaK, HECKOJbKO/BCE/O[HA; MEPBBIH/TIOCICIHUA U
np.). Cyorect cocroutr u3 28 3amaHuii. B kKakaoM 3ajjaHWM UCTIBITYEMOMY TPEIBSBISIOT HabOp U3
JKUBOTHBIX (0T 5 10 10, KaXKa0€ )KMBOTHOE MOYKET ObITh MaJCHBKOIO U OOJIBIIOr0 pa3Mepa, B BEpXHEM
WIM HIDKHEM PsIy) W TIPOCIT yKa3aTh Ha OTJAEIbHBIX JKMBOTHBIX B OMNpejaeicHHOM mopsiake. [lepen
HAYaJIOM BBIMIONHEHUS CyOTeCTa HCIBITYeMOMY TIPEIBSIBISIOT BCEX XHBOTHBIX W MPOCAT HA3BaTh
KaXKI0T0, 4TOOBI yOSIUTCS, 9TO OH BCEX 3HaeT (KOIKa, MelIBelb, Oenka, codaka, Jiuca, JIOMIa b, MBIIIb,
3as11, KOpOBa).

Cmpyxmypa npeonodicenuii. CyOTecT HampaBleH Ha OLECHKY NOHHUMAaHHUS CHHTaKCHYECKUX M
MOPQOJIOTHIECKUX OCOOCHHOCTEH MOCTPOCHUS W CBS3M CJIOB B NPEAJIONKEHHUH. [IpaBUIILHBIA OTBET
npeAroiaraeT MOHUMaHUe TMPOU3HECEHHOUW (pa3bl M BCEX €€ JIGKCHYECKHUX, MOPQPOJIOTHYCCKHX |
CHHTaKcHM4eckux acrnekroB. CyOTecT coctout u3 24 3amanuil. B kaxgom 3amaHUM HCTIBITYEMOMY
NPEeabIBISIIOT 4 KapTHHKM M TPOCAT YyKa3aThb Ha Ty, KOTOpas COOTBETCTBYET MPOH3HOCHMOMY
MPEI0KEHHIO.

Cmpyxkmypa cios. Cy0TecT HamnpaBjeH Ha OIEHKY HE TOJBKO MMACCUBHOTO 3HAHUS HCITBITYEMBIM
rpaMMaTHYeCKUX H MOP(OJOTHYECKHX OCOOCHHOCTEH $SI3bIKa, HO M aKTUBHOTO €ro Hcroib3oBaHus. OH
COCTOMT U3 24 3ajianuii Ha (HOpMOOOPa30BaHUE U CJIOBOOOPA30BAHUE MECTOMMEHHM, CYIIICCTBUTEIBHBIX U
[JIaroJIOB. B KaXIOM 3aJaHMM HCHBITYEMOMY MPEIBSBISIOT 2 KAPTUHKA W MPOCIT 3aKOHYHTh
MPEIOKECHHUE TaK, YTOOBI OKOHYAHHE MPEIOKESHHS COOTBETCTBOBAJIO BTOPOM KaPTHHKE.

@ononoeusa. CyOTecT HallpaBIlieH Ha OIIEHKY KaK aKTHBHOTO, TaK U TACCHBHOTO ()OHOJIOTUYECKOTO
ocosHaHus. OH COCTOUT U3 CeMU OJIOKOB:

1) «Pa3nencuue Ha cioBa» (14 3amanuii). PeOeHka mpocsaT mpoxJyionarhb
CTOJIBKO pa3, CKOJIBKO CIIOB B MIPEIOKCHUN;

2) «Paznenenne Ha crorm» (18 3amanwmii). PebeHka mpocsaT mpoxionarb
CTOJIBKO pa3, CKOJIBKO CJIOTOB B CJIOBE;

3) «Pudmer» (17 3anannit). Pebenka mpocsaT onpeaeianTts, pudMyOTCs JIn
J[BA CIIOBA WU HET,

4) «Cwmenrenue» (18 3amanuii). PebeHka mpocsT Ha3BaTh IIEITMKOM CJIOBO,
KOTOpO€E OBLIO MPOU3HECEHO MO CIIOTaM;

5) «CoBriafieHnie  miepBbIX 3BYKOB» (15 3amanmii). Pebenka mpocsT
OTIPEAETUTh, C KAKUM U3 TPEX CIIOB y MEJIEBOTO CIIOBA €CTh OOIIHIA ITePBBIN 3BYK;

6) «CoBnaznenne mnocieqHux 3BYKoB» (15 3anmanwmii). PeOenka mpocst
OTIPEAETUTh, C KAKAM U3 TPEX CJIOB y LIEJIEBOTO CIIOBA €CTh OOIIHIA MOCIEAHAN 3BYK;

7 «Qmmmus» (16 3amanmif). PebeHka mpocAT TOBTOPHUTH CIIOBO 0e3
ONPEAEICHHON YacTH.

Tosmopenue npeonosicenuti. CydTeCT HanpaBlieH Ha OLEHKY MACCHBHBIX W aKTHBHBIX 3HAHUI
CHHTAKCHYECKHX CTPYKTYp M Kateropuii. Kak oTMe4YeHo Bbillle, JaHHAS METOANKA ITO3BOJIAET ONMPEIETIATh
IPaHUIBl MMACCHBHBIX M AaKTUBHBIX 3HAHMH peOEHKa B TaKMX O0O0JaCTsX, KaK CHHTAKCHC, JIEKCHKa,
Mopdosorus u pouomorus [6].
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4. OBaageHue y4e0HO-HAYYHbIM CTHJIEM PedM.

OOyuenne B mKoJie OOHAPYKMBAIOT HEBBICOKMH YPOBEHb YHMTATEIBCKOHW TPaMOTHOCTH MpHU
paborte ¢ yueOHBIM TeKCTOM (CcM. pe3ynbTaThl ccienoanuii PISA — Programme for International Student
Assessment) [9]. Osiagenne y4eGHO-HAYYHBIM TOACTHIEM HAYYHOTO CTHIISL PEYM IPEACTABISET €IIe
Oonpuryto npoOneMy. B cBsi3u ¢ 3TUM OJHO W3 HalpaBiICHUH KOPPEKTUPOBOYHBIX 3aHITUH C JETbMHU
MHUTPAHTOB — (POPMHUPOBAHNE PEUECBBIX YMEHUI U HABBIKOB, HEOOXOAUMBIX JJIs1 BKIIOUEHHS IIKOJBEHUKOB
B Ipolecc OOy4eHHUs] TpeJMeTaM eCTECTBEHHOHAYYHOTO M TYMaHWUTapHOTO IHMKIOB. Takas paborta,
npexkJie BCEro, JIOJDKHA ObITh paccYMTaHa Ha MIKOJBHUKOB OT 10 JIeT, KOTophie yKe OBIIa/ICIH HABBIKAMU
TOBOPEHMS, YTEHUS, CIYLIaHUS M IHCbMA, JOCTaTOYHBIMU JUIl OOILICHUS B paMKax TeM OBITOBOIO
xapakrepa.

Tpu 610Ka 00yueHUs yueOHO-HAYYHOMY CTHIIIO:

1) oBmameHHe JEKCHKOW — Kak OOIICHAYy4YHOH, Tak H CHELHATbHOM.
KonkpeTrHoe HamosHeHHe 3TOro OJOKa JODKHO OBITh OCYIIECTBIEHO ITyTEM
COCTaBJICHHSI TEPMUHOJIOTUUECKUX CIIOBApel K ydeOHHKaM MO Pa3HBIM IpeAMETaM;

2) o0yyeHHE IIKOJIbHHKOB JIOTHKO-CMBICIIOBBIM OTHOILICHUSM B y4eOHO-
HaydyHOM Tekcre. Pabora Hag »TUM OJOKOM TIpEIIoNaracT 3HAaKOMCTBO C
Pa3IMYHBIMU CIIOCOO0aMU M3JIOKEHHSI MaTepHana — OIMCAHWEM, MOBECTBOBaHHEM,
JI0Ka3aTeIbCTBOM U PacCyKICHUEM,

3) pa3BUTHE yMEHHMH BECTH JHAIOr Ha y4eOHO-HAYYHYIO TEMYy,
KOHCIIEKTHPOBATh MaTepHaibl Y4eOHHKOB W IOCOOUIA, 3aITUCHIBATh CBEJCHHUS CO CIIOB
YUHTEIS.

[Tyt sS36IKOBOM ajanTalyy 1, cleI0BaTeIbHO, 00pa3oBaTeILHON MOAECTH, MTPeyCMaTpPHBAIOLICH
COBMECTHOE OOyUCHHE PYCCKOS3BIYHBIX JeTel H JeTeidl MHIPAaHTOB, MOTYT OBITb pPa3TUYHBL
[IpuMeHHuTENbHO K AETSM MHUIPAHTOB BOMIPOCHI S3BIKOBOTO OOydeHHMS MOTYT 3((EKTHBHO peraTbes
MOCPEJCTBOM IIeJICHAINIPABICHHON JEsITEeIbHOCTH OpraHu3anuii o0mero oOpa3oBaHHs, HO IIKOJILHBIE
YUUTETSA-PYCUCTHl OOBIYHO HE BIAACIOT KOMMYHHUKAaTHBHBIMH MeToAaMu oOydeHus. [IpenonaBanue
PYCCKOTO s13bIKa KaK HEPOIHOI0 TpeOyeT crenuanbHON MOATOTOBKH NEIaroros.

HckimounTeIbHO 3HAYUM BOIPOC, II€ U KaK MOKHO NOATOTOBUTL YUHTCIA AJIA HOBOI CHCTEMBI
oOyuenusi. Takux TperoyaBaTeliedl MOXKHO HaWTH Yepe3 OCYIIECTBIEHUE MEPENOATOTOBKH YUHUTENEH,
JKEJAOIINX U CIIOCOOHBIX pab0TaTh MO CUCTEME HHTETPATHBHOTO 00yueHus [7].
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The Linguistic Features of Migrant Children’s
Adaptation
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The official registration in Russia gives the right to receive education in Russian schools. However, the
admission of a migrant child to school is only the first step. Modern Russian school has faced the
problem of integrating migrant children to the Russia educational area. One of the main obstacles to
integration is that immigrants speak little Russian or not to speak it at all, while the Russian language is
the main medium for migrant children to adapt to the Russian society. This article considers the
question of language adaptation of children in order to ensure the required minimum of the command
of the language so as to create equal opportunities for further education.

Keywords: The processes of globalization, education, adaptation, integration, language skills, children
- migrants in the region culture, problem solving, Russian language teaching.
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